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Поощрение и защита прав человека: положение в 

области прав человека и доклады специальных 

докладчиков и представителей 
 

 

 

  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики 

Иран при Организации Объединенных Наций от 

30 сентября 2019 года на имя Генерального секретаря  
 

 

 Имею честь настоящим препроводить комментарии и замечания Ислам-

ской Республики Иран в связи с докладом Специального докладчика по вопросу 

о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран, содержа-

щимся в документе A/74/188 (см. приложение).  

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 70 c) повестки 

дня.  

 

 

(Подпись) Маджид Тахт-Раванчи 

Посол 

Постоянный представитель 

  

https://undocs.org/ru/A/74/188
https://undocs.org/ru/A/74/188
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  Приложение к письму Постоянного представителя Исламской 

Республики Иран при Организации Объединенных Наций от 

30 сентября 2019 года на имя Генерального секретаря  
 

 

  Комментарии и замечания Исламской Республики Иран в 

связи с докладом Специального докладчика по вопросу о 

положении в области прав человека в Исламской Республике 

Иран, содержащимся в документе A/74/188 
 

 

1. Последний доклад Специального докладчика (A/74/188) перекликается с 

непродуманным мандатом, который изначально был учрежден совсем не для по-

ощрения и защиты прав человека. В принципе, предвзятый мандат вряд ли мог 

принести лучшие результаты. При подготовке доклада авторы чрезмерно пола-

гались на ничем не подтвержденную информацию из сомнительных источников. 

По сути, использование таких источников является частью направленной на «де-

монизацию и создание раскола» кампании, организованной администрацией Со-

единенных Штатов в целях оказания максимального давления на иранцев. 

2. Использование неофициальных, расплывчатых и враждебных источников, 

а также выборочное использование информации при игнорировании достиже-

ний Исламской Республики Иран в области прав человека ставят под сомнение 

обоснованность и достоверность доклада. Кроме того, недопустимо включение 

авторами в доклад своих произвольных суждений. Авторы имеют право на свои 

личные суждения или убеждения, однако в Кодексе поведения мандатариев спе-

циальных процедур Совета по правам человека (резолюция 5/2 Совета по пра-

вам человека) говорится, что такие предубеждения не должны наносить ущерб 

докладу. Авторам следует напомнить о том, что в соответствии с Кодексом по-

ведения от них строго требуется осуществлять «свои функции в соответствии с 

их мандатом на основе профессиональной, беспристрастной оценки фактов, ис-

ходя из международно признанных стандартов в области прав человека, и без 

какого бы то ни было внешнего влияния, подстрекательства, нажима, угрозы или 

вмешательства».  

3. К сожалению, несоблюдение принципов, содержащихся в Кодексе поведе-

ния, в частности принципа «беспристрастности», явно прослеживается по всему 

тексту. Например, по мнению авторов, правовые меры, принимаемые правитель-

ством, представляют собой не что иное, как «произвольные» аресты и «ложные» 

обвинения, судебные разбирательства являются «фиктивными», информация, 

представленная в ответ на проект доклада, представляет собой «расплывчатые 

и необоснованные утверждения», а вместо официального названия государ-

ства — члена Организации Объединенных Наций намеренно используется тер-

мин «режим». Это лишь некоторые из целого ряда принципиальных недостатков 

доклада. Кроме того, при рассмотрении доклада вызывают удивление распро-

странение фальшивых новостей и неоднократное предвзятое толкование зако-

нов, в частности Конституции Исламской Республики Иран.  

4. В то же время в докладе имеются серьезные и весьма показательные упу-

щения. В докладе неоднократно критикуются усилия правительства по обеспе-

чению безопасности населения, включая борьбу с терроризмом и сепаратизмом, 

но при этом неизменно игнорируются меры, принимаемые правительством в це-

лях поощрения и защиты прав человека. Авторы не могут не знать о соответ-

ствующих успехах и достижениях, однако в силу указанных выше причин их 

пришлось оставить без внимания. В качестве еще одного примера можно приве-

сти тот факт, что, хотя в докладе подробно и беспристрастно рассматривается 

положение нескольких лиц с двойным гражданством, которые содержатся под 
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стражей по соображениям национальной безопасности, в нем не говорится ни 

слова о судьбе десятков ни в чем не повинных иранцев во всем мире, которые 

были задержаны, заключены в тюрьму и привлечены к ответственности за пред-

полагаемое нарушение незаконных санкций, введенных Соединенными Шта-

тами, включая беременную женщину, профессора университета, пожилых лю-

дей, а также лиц, нуждающихся в неотложной медицинской помощи. Видимо, 

их ситуация с правами человека не заслуживает упоминания в докладе. Такой 

избирательный подход к вопросу о правах человека, который прослеживается по 

всему тексту, приводит к пагубным последствиям в плане поощрения и защиты 

этих прав.  

5. Имеющиеся в докладе содержательные и методологические недостатки 

могут лишь еще больше подорвать легитимность, объективность и актуальность 

правозащитных механизмов Организации Объединенных Наций и еще больше 

снизить их авторитет. К сожалению, доклад является очередным свидетельством 

манипуляций этими механизмами и их политизации путем применения избира-

тельного подхода и двойных стандартов. По сути, помимо политической по-

вестки дня ряда стран, где происходят самые серьезные нарушения прав чело-

века и которые стоят за принятием первоначального мандата, нет никаких вес-

ких оснований для ежегодной подготовки в рамках системы Организации Объ-

единенных Наций четырех почти одинаковых докладов о положении в области 

прав человека в Исламской Республике Иран. После многих лет следования по 

одному и тому же ошибочному пути необходимо уже понять, что повторение 

ложных и предвзятых утверждений не доказывает их достоверность и не обес-

печивает доверие к ним. В принципе, политизированный и пагубный характер 

мандата, лежащего в основе этого конкретного доклада, делает его полностью 

неприемлемым. 

6. Несмотря на такую принципиальную позицию, правительство Исламской 

Республики Иран неоднократно демонстрировало свое серьезное и искреннее 

желание поддерживать уважительный диалог с мандатарием, и с этой целью 

было организовано несколько встреч в Женеве и Нью-Йорке. Правительство 

стремилось также обеспечивать более оперативное реагирование на сообщения, 

поступающие ему от мандатариев специальных процедур, и представлять ман-

датариям точные и документально подтвержденные ответы по существу. Кроме 

того, были высказаны замечания по существу представленного на рассмотрение 

проекта доклада. Следует отметить, что в ряде случаев в заключительном до-

кладе приводятся замечания иранских властей. Следует также отметить, что 

впервые более одного пункта доклада посвящено последствиям проводимой Со-

единенными Штатами политики экономического терроризма, которая в резуль-

тате введения экономических санкций приводит к грубому и подобному гено-

циду массовому нарушению прав человека целого народа.     

7. Следует подчеркнуть, что энтузиазм иранцев в том, что касается прав че-

ловека и демократии, является искренним и поддерживается на национальном 

уровне. Внешнее давление, хотя оно и не может заставить иранцев отказаться от 

своей мечты о более процветающем обществе, оказывает лишь пагубное влия-

ние на этот процесс. Между тем Исламская Республика Иран гордится тем, что 

полагается на свой народ как на единственный источник своей безопасности и 

развития. По сути, легитимность и безопасность Исламской Республики Иран 

основываются на выборе ее народа и на решениях, принятых им путем голосо-

вания. Кроме того, правительство в полной мере понимает, что поощрение прав 

человека граждан страны является не просто юридической и моральной обязан-

ностью, а важнейшим требованием в области национальной безопасности. В 

связи с вышеизложенным, мнение народа, которое он регулярно выражает в из-

бирательных бюллетенях, определяет направление развития страны. Следует 
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напомнить о том, что через несколько месяцев иранцы вновь воспользуются 

своим правом демократическим путем определять свое будущее, придя к урнам 

для голосования и проголосовав в ходе выборов в национальный Парламент 

11-го созыва. К сожалению, эти важнейшие реалии не отражены в докладе. Тот 

факт, что в докладе почти не уделяется внимания созданным на территории 

Ирана демократическим и динамичным условиям, многое говорит.    

8. Авторы предпочитают сосредоточиться на одном аспекте, который на са-

мом деле является одной из сильных сторон Ирана и иранцев как нации. По 

своей сути Иран — страна, которая была создана и существует благодаря этни-

ческим и религиозным меньшинствам. Уважение и признание прав меньшинств 

является неотъемлемой характеристикой этой страны в прошлом, настоящем и 

будущем. Иранцы на протяжении тысячелетий живут друг с другом в мире и 

согласии, не обращая внимания на этнические или расовые различия и этниче-

скую или расовую принадлежность. Иранцев объединяют не их самобытные 

красочные языки, убеждения или этнические корни, а их общие история, мечты, 

радости и печали на земле под названием Иран. Именно Иран связывает их вме-

сте, а не их различные культуры, верования или этнические корни. Однако та-

кую реальность трудно понять людям, всю жизнь прожившим в обществе, где 

царят ненависть и злоба, а также расовая и этническая дискриминация.  

9. Не секрет, что провоцирование и разжигание этнических и религиозных 

конфликтов являются неотъемлемой частью проводимой администрацией Со-

единенных Штатов Америки кампании по оказанию максимального давления на 

иранцев, чудовищная цель которой заключается в «уничтожении» Ирана как 

страны. Миллионы долларов тратятся Соединенными Штатами и их сторонни-

ками на разжигание таких надуманных конфликтов, а если этнических или ра-

совых конфликтов не существует, их следует как-то создать. Нет ничего удиви-

тельного в том, что руководители этой подлой кампании, действуя в своих соб-

ственных целях, беззастенчиво называют тех, кто участвует в этом фарсе, пра-

возащитниками. 

10. Вместе с тем трагедия заключается в том, что механизмы Организации 

Объединенных Наций безропотно стали частью этой грязной схемы. Героизация 

сепаратистов и террористов, руки которых запятнаны кровью невинных граждан 

и сотрудников правоохранительных органов, в качестве жертв этнической или 

религиозной дискриминации ужасна. Кроме того, непонятно, почему в докладе 

настойчиво утверждается, что в обществе существуют раскол и нетерпимость. 

Поощрение включения в доклад вымышленных фактов может свидетельство-

вать лишь о неконструктивном подходе. По сути, подчинение Организации Объ-

единенных Наций воле тех, кто проводит против иранцев кампанию, направлен-

ную на «демонизацию и создание раскола», может привести лишь к утрате 

оставшихся надежд на сотрудничество и взаимопонимание. Разумеется, по-

скольку все люди, независимо от их религиозной или этнической принадлежно-

сти, должны быть равны перед законом, принадлежность к меньшинству не мо-

жет и не должна вести к безнаказанности нарушителей. Фактически, поскольку 

в стране так или иначе каждый человек принадлежит к меньшинству, в случае 

принятия такого подхода почти все иранцы должны быть освобождены от дей-

ствия закона! 

11. В докладе рассматриваются конкретные случаи, по каждому из которых 

власти отдельно представили подробный ответ. Вместе с тем степень серьезно-

сти этих случаев не настолько превышает степень серьезности аналогичных 

происшествий в большинстве стран, чтобы они могли служить основанием для 

подготовки страновых докладов и резолюций. Конечно, как и во всех других 

странах, имеются недостатки и перегибы. Однако больше всего внимания на 
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существующие недостатки обращают иранцы, в том числе правительство, и 

только сами иранцы по-настоящему заинтересованы в их устранении. 

12. В то же время всегда есть возможности для совершенствования законов в 

той мере, в которой они не противоречат социальным нормам, приемлемым для 

граждан. В этой связи следует отметить существенную реформу национального 

законодательства о наркотических средствах и внесение изменений в закон о 

гражданстве и национальной принадлежности, а также проводимую в настоящее 

время работу по принятию закона о предупреждении насилия в отношении жен-

щин, и это лишь некоторые из предпринятых в последнее время шагов. Без-

условно, ни одна страна не может и не должна отказываться от своих принципов 

и ценностей только ради того, чтобы добиться расположения нескольких стран, 

которые хотят навязать свой образ жизни другим.  

13. В случае возникновения реальных вопросов по поводу прав человека их 

следует решать на основе взаимоуважения и диалога. Исламская Республика 

Иран постоянно демонстрирует готовность участвовать в проведении универ-

сального периодического обзора и приверженность сотрудничеству со всеми до-

говорными органами, участником которых она является, а также с Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека. 

Иран неоднократно заявлял о своей готовности к конструктивному диалогу по 

вопросам прав человека со всеми заинтересованными сторонами. К сожалению, 

эти искренние предложения в основном не были услышаны, и практика запуги-

вания и принуждения по-прежнему преобладает. Чтобы укрепить доверие к об-

суждениям по вопросу о правах человека, очень важно наладить уважительный 

диалог без взаимных упреков и обвинений. Этот доклад представляет собой 

лишь еще один шаг в неверном направлении.  

 


